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- Texte en arménien:

Lewond, M. A., Vark’ ew vkayabanut‘iwnk’ srbo¢ hatentir k‘alealk’ i carentrac’
[Vies et passions de saints], 11, Venise, 1874, p. 17-32.

- Traduction anglaise:

Marcus, R., «The Armenian Life of Marutha of Maipherkat», The Harvard
Theological Review 25, 1932, p. 47-71.
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History and Historiography», Journal of Late Antiquity 1/1, 2008, p. 127-140.
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Liens

- Ed. Lewond, M. A., Vark’ ew vkayabanut‘iwnk’ srbog¢ hatentir k‘alealk’ i carentrac’
[Vies et passions de saints], 11, Venise, 1874: texte arménien.

- Pour la bibliographie sur Marutha, voir le site de

A Comprehensive Bibliography on Syriac Christianity
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Noms propresCananéenne, Christ, Martutha de Maypherqat, Yazdgird Ier
Sujetsastrologues, démon, enfant, évéque, guérison, mage, persécution

Traduction
Texte
Healing process and the end of the persecution

[trad. éd. Marcus p. 61] [arm. éd. Lewond p. 24] The king had a very
handsome son, and he was dearer to him than all his sons, and he was possessed by
a very evil demon and found no healing from Magians or sorcerers or astrologers or
any other source; and this misfortune came about by the providence of God, who
was watching over the salvation of the multitude who believed in the Lord, that
truth might be manifested by the wisdom of God and God be magnified and the
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horn of the church be exalted. And the king said to Marutha, “I have a beloved son
who is sore tormented by a demon and findeth healing nowhere, and I have great
sorrow because of him; and now I entreat thee, O servant of the most high God, to
ask God to heal my child, and that the demon leave him, and that he recover and
live.” And the saint [trad. éd. Marcus p. 62] said, “Let thy son come, that I may
see him.” And when they brought him before all, the demon shrieked from the
child, and said, ‘What have I to do with thee, servant of the crucified Christ? Thou
hast come from a far land to drive me from my habitation.” And he threw the child
to the ground, and he [the child] was in great danger and fainted away. And his
appearance was pitiful and lamentable, and terror seized them all. And there was
another holy bishop with the blessed Marutha, and he fell upon his face on the
ground; and they prayed to the Lord and said: “Lord God Almighty, who [arm. éd.
Lewond p. 25] heardest the Canaanite woman who cried out to thee, and hadst
compassion on her and dravest out the demon from her daughter and didst heal her
of the sickness of the demon, and drownedst their legion with the swine in the sea,
and also dravest many other demons out of men, some by thyself and some through
thy disciples, on whom thou hadst compassion and wroughtest salvation through
them; now, Lord of hosts, rebuke this evil one who is in this child, and let him be
driven out of him, Almighty One, by thy name, and let all men know that thou alone
art the true God. And let there be a cessation of the persecution of thy flock
through this [child's] recovery. For thou art powerful over all things, and by thy
glory every act is accomplished now and forevermore." And those who were with
him having said Amen, he removed the demon; and he[the demon] screamed loudly,
and said: “Woe is me, woe is me! From how glorious a dwelling have I been driven
out!” And the child revived and came to his senses; and raising himself up he gave
praise to God.

Traducteur(s)Ralph Marcus

Description
Analyse du passage

Le motif de 1'exorcisme et de la guérison au sein de la famille royale, source de
succes pour l'expansion du christianisme, est aussi un topos de la littérature
hagiographique. Parallele donné dans le chapitre LXVI de la Chronique de Séert
par exemple, éd. Scher, A., Dib, P., Histoire nestorienne inédite (Chronique de
Séert), 1/2, (Patrologia Orientalis 5.2), Paris, 1910, p. 318.

Sur les ambassades de Mariutha en Perse, ses compétences médicales, son
intervention pour un renouveau de 1'Eglise en Perse et sa médiation en faveur des
communautés locales, voir Garsoian, N., «Le role de la hiérarchie chrétienne dans
les rapports diplomatiques entre Byzance et les Sassanides », Revue des Etudes
Arméniennes NS 10, 1973-1974, p. 119-138; Fowden, E. K., The Barbarian Plain.
Saint Sergius between Rome and Iran, (The Transformation of the Classical
Heritage 28), Berkeley, Los Angeles, 1999, p. 49-56; McDonough, S. J., A Second
Constantine? The Sasanian King Yazdgard in Christian History and Historiography,
in Journal of Late Antiquity, 1/1 (2008), p. 127-140; Sako, L., Le réle de la
hiérarchie syriaque orientale dans les rapports diplomatiques entre la Perse et
Byzance aux V°™-VII’™ siécles, Paris, doctorat de 3° cycle, 1985; Tisserant, E.,
«Marouta de Maypherqat (saint)», Dictionnaire de théologie catholique 10/1, Paris,
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